
Le uve Catarratto e Perricone sono finalmente diventate a pieno 
titolo dal 2016 assolute protagoniste del nuovo disciplinare della 
D.O.C. Valledolmo-Contea di Sclafani e costituiscono un esempio 
di legame storico con le origini della viticultura del paese di 
Valledolmo. Un ulteriore riconoscimento all’unicità del territorio.

LA NOSTRA DIVERSITÀ / VITIGNI AUTOCTONI / ETÀ 
MEDIA DEI VIGNETI 40-60 ANNI / PROTEZIONE DEL 
NOSTRO TERRITORIO / BIODIVERSITÀ E SOSTENIBILITÀ 
DEI NOSTRI VIGNETI / RACCOLTA A MANO / BASSO 
CONTENUTO DI SOLFITI

BENVENUTI NEL NOSTRO MONDO.

CATARRATTO E PERRICONE DI VALLEDOLMO, GLI INDIGENI 
DI MONTAGNA.

Catarratto e Perricone, provengono da un patrimonio 
viticolo autoctono unico per la sua storia e le sue origini 
e, insieme a Nero D’Avola e Inzolia, costituiscono la più 
alta qualità dei nostri vini. Solo monovarietali, ottenuti 
da un’accurata e continua selezione delle migliori uve 
con la ricchezza e la variabilità dei nostri piccoli vigneti 
disseminati a quote comprese tra i 700 e 1050 metri.

L’alberello stilizzato garantisce la custodia e salvaguardia 
della biodiversità del nostro territorio.

In 2016 the Catarratto and Perricone grapes were finally 
recognized as essential varieties of the new D.O.C. Valledolmo 
Sclafani county guidelines, and represent the historic connection 
to the origins of viticulture in the town of Valledolmo. This 
recognition is further proof of the territory’s uniqueness.

OUR DIVERSITY / LOCAL VINES / AVERAGE AGE OF 
THE VINEYARDS 40-60 YEARS / PROTECTION OF OUR 
TERRITORY / BIODIVERSITY AND SUSTAINABILITY OF OUR 
VINEYARDS / HANDPICKING / LOW SULFITE CONTENT

WELCOME TO OUR WORLD.

CATARRATTO AND PERRICONE FROM VALLEDOLMO, THE 
MOUNTAIN NATIVES.

Catarratto and Perricone come from a local heritage 
unique for its history and origins, and, with the Nero 
d’Avola and Inzolia, are part of the highest quality Sicilian 
wines. They are single variety wines obtained from a 
careful and continuous selection of the best grapes, with 
the richness and variability of our small vineyards, located 
at elevations between 700 and 1050 meters.

The bush training system guarantees the preservation and 
protection of the biodiversity of our territory.

Società agricola vitivinicola Castellucci Miano
Via Sicilia, 1 - 90029 Valledolmo (PA) - Italy
P IVA e CF 00254630825

T +39 0921 542385
F +39 0921 544270
www.castelluccimiano.it
info@castelluccimiano.it

NATA IN SICILIA. IL CORAGGIO DI ESSERE DIFFERENTI.
LE UVE CATARRATTO E PERRICONE DI VALLEDOLMO.

IL CORAGGIO DI ESSERE DIFFERENTI È STATO IL NOSTRO 
PUNTO DI PARTENZA, PER STUDIARE IL TERRITORIO, 
CARPIRNE SEGRETI E SCOPRIRE LE QUALITÀ NASCOSTE DI 
QUESTI DUE VITIGNI.

LE ORIGINI DELLA VITICULTURA NEL FEUDO VALLE DELL’OLMO 
RISALGONO AL 1570 FINO A RAGGIUNGERE, ALLA METÀ 
DELL’OTTOCENTO, UN’ESTENSIONE DI 530 ETTARI DI VIGNETI, 
DAI QUALI SI PRODUCEVA VINO DA VENDERE NEI PAESI 
LIMITROFI.

La storia di Castelluccimiano inizia dalle nostre origini. Abbiamo 
studiato e  recuperato vecchi vigneti ad alberello rimasti dalla 
grande estensione di un tempo, rendendoli unici esempi di 
biodiversità del territorio di valledolmo. Dal recupero di questo 
patrimonio è nata la nostra filosofia produttiva. I vini prodotti 
da queste uve rappresentano un raro esempio di identità 
territoriale. Il successo ottenuto sui mercati è una conferma 
definitiva della nostra idea di territorio. 75 Ettari di vigneti 
distribuiti sui pendii e conche delle montagne che circondano 
valledolmo rappresentano un patrimonio viticolo autoctono 
unico per la storia che rappresenta. Gli antichi vigneti ad 
alberello insieme ai più recenti a spalliera, danno vita a un raro 
esempio di valorizzazione.

La filosofia della sostenibilità ambientale e di un’agricoltura 
biologica naturale permettono di salvaguardare la biodiversità 
viticola, costituita in buona parte dai nostri giardini agricoli 
allocati tra gli 700 e 1050 metri s.l.m. nell’agro di Valledolmo.

Piccoli appezzamenti, generalmente estesi meno di un ettaro, 
dove troviamo vecchi vigneti ad alberello, con un’età media di 
30/50 anni, insieme ad altre colture, come alberi da frutta e 
ulivi che completano un mosaico naturale di autentica bellezza 
del territorio.

Castelluccimiano ha saputo coniugare agricoltura sostenibile, 
esperienza e tradizione vinicola, con la capacità d’immaginare 
storie nuove che esprimono, attraverso il valore di una 
viticultura di montagna, un’autentica appartenenza al suo 
territorio.

BORN IN SICILY – THE COURAGE OF BEING DIFFERENT.
THE CATARRATTO AND PERRICONE GRAPES FROM VALLEDOLMO.

THE COURAGE OF BEING DIFFERENT WAS WHERE WE STARTED 
FROM TO STUDY THE TERRITORY, UNDERSTAND ITS SECRETS 
AND DISCOVER THE HIDDEN QUALITIES OF THE TWO VINEYARDS.

THE ORIGINS OF VITICULTURE IN THE VALLE DELL’OLMO ESTATE 
DATE BACK TO 1570, WITH VINEYARDS THAT EXTENDED UP TO 
530 HECTARES IN THE MID 1800’S, PRODUCED WINE THAT WAS 
SOLD IN THE SURROUNDING TOWNS. 

The history of Castelluccimiano began with our origins. We 
studied and recovered the old bush vineyards from the old 
expansion, making them a unique example of biodiversity in the 
Valledolmo territory. Our production philosophy started while 
recovering this heritage. The wines produced from these grapes 
represent a rare example of the territory’s identity. The success 
of our wines is a definitive confirmation of the land’s value. 75 
hectares of vineyards distributed on the cliffs and valleys of the 
mountains surrounding Valledolmo, representing the heritage of 
the local viticulture with a unique history. The old bush and more 
recent espalier vineyards are a rare example of the territory’s 
value.

The philosophy of environmental sustainability and organic 
agriculture ensure protection of the vineyard’s biodiversity, 
including our agricultural gardens that are located between 700 
and 1050 meters a.s.l., in the Valledolmo area.

The old vineyards in bushes, about 40 years old, are still present 
in small plots, generally extending for 1 hectare each, contain 
fruit and olive trees as well, shaping the natural mosaic of the 
territory’s beauty.

Castelluccimiano was able to connect sustainable agriculture, 
experience and wine culture with the ability to imagine new 
stories that express, through the value of mountain viticulture, 
the authenticity of its territory.



NERO AVOLA DOC SICILIAMIANO / CATARRATTO DOC VALLEDOLMO / 800 MLS

SHIARÀ / CATARRATTO DOC VALLEDOLMO / 1050 MLS

 MIANO BRUT / CATARRATTO BRUT / 800 MLS

PERRICONE DOC SICILIA

MARAVITA / PERRICONE DOC SICILIA

CATARRATTO E PERRICONE DI VALLEDOLMO, GLI INDIGENI DI MONTAGNA. / CATARRATTO AND PERRICONE FROM VALLEDOLMO, THE MOUNTAIN NATIVES.

CATARRATTO PERRICONE

DOC VALLEDOLMO-CONTEA DI SCLAFANI


